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q=96 O When The Saints (Ttikitatik)

















voix

voix

voix

Basse

 
Intro. Eb Ebm7

   
Eb6 Eb Eb

   
Ebm7 Eb6

   
Oh when

Eb

the saints

Eb

    

Harmo.Jo.Maris

Go mar chin'

   

   
1°

 
tik

  
zain du nau

   

   
2°


(Ttik ki


ta)

      
       

1° ligne à l'unisson--reprises en basque

      
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voix

voix

voix

Basse

 
in


Oh when the saints

    
go


mar


chin'


in

Bb


then

Bb6

lord let me

Eb

     

be in

Eb7

  

hat


 

zi

1°


Le oi a ren

    
hor


tze


ta


tik


I lu ne an
     

e ra

  

man



 
2°

                   
                   
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
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









2.

voix

voix

voix

Basse

 
num

Ab

ber

  
When

Abm

the saints

Eb

  
go


mar


chin


Bb7

in


Eb

Tti ki ta... tik

Eb

    
Giz zo na

   

 
na

1°

za zu

  
Sain du en

  
bi


de


ta
 

tik

    
Gi zo ma

   

 
2°

                   
 

na2°


za


zu


Sain


du


en


bi


de


ta     

3° ta 

Gi

  zo ma





12 O When The Saints (2)

voix

voix

voix

voix

Basse

  
Gi zon


ma kur

    
Ta mal


tzu rrek

   
Gal


du


nau


te

 Bb

 
kur


ta mal tzu rrek

    
Gal du nau te

    
i


lhun


be


 

kur

3°


ta mal tzu rrek

    
Gal du nau te

    
i


lhun


be


 

3°

Gi zon ma kur

   
ta

   
Mal tzu


rrek gal

 
du

   
Nau te


i lhun

  
be


 

kur3°               
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voix

voix

voix

voix

Basse

 
tan

 Bb6  
Ou

Eb
ou

Eb7
ou

Ab


ou

Abm


Sain

Eb
du


en


a

Bb7

 
tan


Har na za zu

     

az ken

  

E gu


ne an

  
Sain du en

  
a


ter


be


 

tan

3°


Har na za zu

     

az ken

  

E gu


ne an

  
Sain du en

  
a


ter


be


 
tan

3°


Har na za zu

     

az ken

  

E gu


ne an

  
Sain du en

  
a


ter


be


 
3°                      
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



















voix

voix

voix

voix

Basse

 
be

Eb
an

C7

  F

    F
Ne re


Jau na

   

 
an

   
Ne re Jau na

    
Ai ta o

   

     

4°

5° ren

    
A be rri

   
  an

  
         

                   
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O When The Saints (3)

voix

voix

voix

voix

Basse

  
Ai ta


o na

   
i


le


zu


ri


tan

C   C6
Ou

F
ou

F7

 
na4°


I le zu ri

    
tan


na


go


na


E gun hor tan

     

zau de

  

ne



 
an5°


Pa ra bi su

    
an


sar


tze


an


Bi zi ko naiz

     

ge zu

  

rri



                     
                     
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voix

voix

voix

voix

Basse

 
ou

Bb
ou

Bbm
Sain

F
du


e


kin

Fma7

 
re4° al de

  
Sain du e

  
kin


sar


na



  kan5° ga be

  
Sain du en

   E


rrei


nu


          
         
1.




















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rall.2.

voix

voix

voix

voix

Basse

 
an

F     F
A

Bb


C7


men



 
din4°


Pro me sa...

an    
A

 A
men



 5° 
an

    
A


A


men


 


an

     
A

 
          
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